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And we’ll build this love

	From the ground up

	For worse or for better

	 

	And I will be all you need

	Beside you I’ll stand

	 

	‘From the Ground Up’

	Dan + Shay

	 

	 

	 


Proloog

	 

	Riley

	 

	Mijn hele lichaam voelt alsof ik ben omgeploegd door een zware tractor. Zelfs proberen om te draaien doet pijn, en als ik mijn ogen open knipper, besef ik dat ik in mijn hotelkamer in het Bellagio in Las Vegas ben. De wijd openstaande gordijnen laten de meedogenloze zon door de ramen schijnen, recht in mijn gezicht.

	‘Fuuuuuck,’ mompel ik terwijl mijn hoofd bonkt, en ik vervloek mezelf om hoeveel ik gisteravond gedronken heb. Diesel, mijn beste vriend sinds de lagere school, is twee dagen geleden eenentwintig geworden, en een weekendje Vegas was mijn cadeau aan hem. Ik ben ruim een jaar ouder en vond het mijn plicht om hem in Sin City dronken te krijgen. Een reisje was de enige manier om zijn verjaardag te vieren, aangezien we zes dagen per week op de ranch werken. Als hij zich net zo voelt als ik, dan is de missie geslaagd.

	Grinnikend in mezelf, en dan kreunend omdat het zo’n pijn doet om te lachen, probeer ik uit bed te glijden, maar mijn arm zit vast onder een lichaam. Ik knipper met mijn ogen en realiseer me dat er een vrouw tegen me aan ligt.

	Met donkerblond haar en een zonovergoten huid ziet ze eruit als een godin, languit onder de lakens die op haar blote middel rusten. Als ik naar beneden kijk, zie ik dat we allebei naakt zijn, en flitsen van gisteravond schieten me te binnen.

	Zoey. Als ik even nadenk, weet ik bijna zeker dat ze zo heet. Dat hoop ik tenminste.

	Ik zag haar voor het eerst met een groep meiden in een club toen ik Diesel uitdaagde om mee te doen aan een amateurstripper-avond. Wonderbaarlijk genoeg kwamen we elkaar weer tegen, maar nu is ze hier bij mij. Mijn hoofd bonkt, maar ik probeer de pijn te negeren terwijl ik me alle details herinner.

	O god.

	Ik kijk om me heen of Diesel niet op het andere bed of op de vloer ligt. We zijn gelukkig alleen. Zo voorzichtig als ik kan, trek ik mijn arm onder Zoey vandaan, maar voordat ik onder de lakens vandaan kom, rolt ze zich om, slaat een arm om me heen en kruipt dichter tegen me aan.

	Holy fucking hell.

	Haar tieten zijn te zien terwijl ze een arm om mijn middel legt en over mijn lul strijkt. Die nu hard is, dankzij haar.

	‘Goedemorgen,’ zegt ze met de meest sexy slaperige stem die ik ooit heb gehoord. Zonder haar ogen te openen glimlacht ze en ze wrijft haar hoofd tegen mijn borst, waardoor mijn hart snel gaat kloppen.

	‘Eh, morgen,’ antwoord ik, terwijl ik hard slik. Binnen een seconde gaan Zoeys ogen open, en haar grijns valt weg als ze de kamer en mij in zich opneemt.

	‘O mijn god!’ Ze kijkt naar onze naakte lichamen en kreunt. ‘O shit.’ Ze werpt me een kleine glimlach toe en schudt haar hoofd. ‘Sorry, zo bedoelde ik het niet.’

	Grinnikend leg ik een hand achter mijn hoofd, en ze maakt zich van me los. ‘Geeft niet. Ik schrok ook. Zoey, toch?’ Ik voel me een klootzak omdat ik het moet vragen, maar mijn geheugen is zo wazig als wat. Ik weet dat ik gisteravond veel gedronken heb, maar ik zal nooit vergeten hoe ze haar strakke kutje om mijn lul aanspande.

	Ze kijkt naar me op, pakt dan het laken en trekt het naar haar nek, zodat dat sexy lichaam waar ik de hele ochtend naar zou kunnen staren, bedekt wordt. ‘Ja,’ concludeert ze. ‘Iets met een R?’ Ze huivert, bloost dan en ziet er opgelaten uit, wat ik schattig vind. ‘Ik voel me net een goedkope hoer. Het spijt me zo. Mijn fucking hoofd voelt alsof iemand er honderd spijkers in heeft geslagen.’

	‘Riley,’ zeg ik. ‘Maak je geen zorgen, schat. Ik had graag meer dan een paar dollar betaald.’ Ik geef haar een knipoog als ze me aankijkt en grinnik om de realiteit van onze situatie. Zittend slaat ze het laken om zich heen, en ik kan niet anders dan haar schoonheid bewonderen. Ik mag dan wazig wakker zijn geworden, maar het moment dat we samen in bed doken zal voor altijd in mijn geheugen gegrift staan.

	En de…

	Wacht. Ik houd mijn linkerhand omhoog en staar naar de gouden ring om mijn vinger. Herinneringen schieten als foto’s door mijn hoofd en maken me bijna sprakeloos.

	‘Eh, Zoey,’ zeg ik langzaam, mezelf herpositionerend.

	‘Ik ga me gewoon aankleden en wegwezen. Je wilt vast je hotelkamer terug,’ zegt ze alsof ik haar eruit wil schoppen.

	‘Hebben we, eh… hebben we…?’ stotter ik terwijl ik me de trouwkapel en Diesels wraakpoging herinner.

	‘We zijn naast elkaar naakt wakker geworden in bed, dus ik weet zeker dat we…’

	‘Dat bedoelde ik niet.’ Ik blaas een scherpe adem uit en haal een hand door mijn haar. ‘Heb je een ring om je vinger?’

	Zoey steekt onmiddellijk haar linkerhand uit en hijgt. Een eenvoudige maar elegante gouden ring. Ze draait zich naar me toe en kijkt naar mijn hand. ‘O mijn god, nu weet ik het weer.’

	‘Is dit officieel?’

	‘We hebben een vergunning getekend en geloftes afgelegd, dus ja, ik weet zeker dat we nu officieel getrouwd zijn.’ Ze zuigt op haar onderlip en bijt erop.

	Voordat ik kan reageren, zwaait de hoteldeur open, en Diesel komt binnen met een veel te vrolijke blik. ‘Hé, tortelduifjes!’ De deur slaat achter hem dicht, en Zoey en ik huiveren allebei bij het geluid. ‘Hoe voelt het bruidspaar zich vanmorgen?’

	‘Fucker,’ mopper ik. ‘Heb je me serieus uitgedaagd om gisteravond te trouwen?’ Ik pak het dekbed van het bed en wikkel het om mijn middel zodat ik enigszins toonbaar ben.

	Het bulderende gelach van Diesel is mijn antwoord.

	Ik ga hem vermoorden in zijn slaap.

	‘Je moeder vermoordt je,’ zegt hij, nog steeds grinnikend. ‘En je oma.’

	‘Zij allebei ja,’ bries ik.

	‘Sorry dat ik de huwelijksreis verstoor, maar we moeten gaan. Pak je spullen,’ zegt Diesel, terwijl hij zich door de kamer haast en zijn spullen in zijn koffer schuift.

	‘Nu?’ Ik kijk naar Zoey, die haar slipje van de vloer pakt. Ze schaamt zich dood, maar ik wou dat dat niet zo was. Met haar avontuurlijke en spontane karakter bracht ze het beste in me naar boven, en we hadden het geweldig samen.

	‘De vlucht gaat over een uur, en we moeten nog door de beveiliging. We mogen blij zijn als we op tijd zijn,’ zegt Diesel, kijkend naar zijn telefoon. De tijdsdruk verpest mijn kans om met haar te praten over dit, over ons. Ik wil niet gaan, maar verdomme, ik moet wel.

	Terwijl Zoey haar beha oppakt, loop ik om het bed heen en kantel haar kin omhoog zodat ik in haar ogen kan kijken. ‘Het spijt me, ik wou dat ik kon blijven. Maar ze verwachten ons morgen op het werk, en het is een lange rit van het vliegveld naar de ranch. Kunnen we tenminste nummers uitwisselen?’

	‘Ja, natuurlijk.’ Ze glimlacht. ‘We moeten uitzoeken wat we gaan doen.’ Haar glimlach verslapt, en ik haat het dat ik zo gehaast moet vertrekken.

	‘Of je kunt met mij meekomen?’ vraag ik hoopvol. ‘Proberen elkaar beter te leren kennen.’ De woorden komen eruit voordat ik mezelf kan tegenhouden, maar ik heb er geen spijt van. 

	‘Ik kan niet. Mijn zus gaat volgend weekend trouwen, en mijn leven is in Phoenix.’ Ze haalt haar schouders op en houdt het laken tegen haar lichaam.

	‘Oké, ik begrijp het. Ik app je mijn adres voor het geval je van gedachten verandert.’ Ik glimlach, wetende dat de kans daarop klein is. Ik loop naar het nachtkastje en pak mijn telefoon. Nadat ze me haar nummer heeft gegeven, app ik haar zodat ze me kan bereiken zodra ze thuis is.

	‘Riley, we moeten echt gaan,’ dringt Diesel aan.

	‘Ik ga me aankleden zodat ik ook naar buiten kan.’ Zoey loopt met haar armen vol om me heen en gaat naar de badkamer. Zodra de deur dicht is, trek ik snel mijn boxer aan en graaf in mijn koffer naar schone kleren.

	‘Was het ongemakkelijk om wakker te worden en te beseffen dat jullie getrouwd zijn?’ vraagt Diesel met een enorme grijns op zijn gezicht.

	Ik staar en vernauw mijn ogen naar hem terwijl ik mijn jeans dichtrits. ‘Je bent een klootzak.’

	Voordat hij kan reageren, loopt Zoey naar buiten in dezelfde outfit als gisteravond. Ik betrap haar op het staren naar mijn blote borst, waarna ze haar ogen afwendt terwijl ze naar het bed loopt, haar telefoon en haar oplader pakt. Ik haat het dat ik weg moet, en dat we nog maar een paar minuten samen hebben.

	‘Luister, Zoey…’ Ik loop naar haar toe terwijl ik mijn shirt aantrek. 

	‘Het is oké, Riley. We hoeven dit niet te doen.’

	Diesel opent de deur met zijn tas in de hand. ‘Riley, kom op. We moeten een taxi nemen…’

	‘Het spijt me. Bel me snel zodat we dit kunnen oplossen, oké?’ Ik leun voorover, omvat haar gezicht en kus haar wang. ‘Voor wat het waard is, ik heb een leuke avond gehad, echtgenote.’ Ik geef haar een knipoog, waardoor ze bloost. Ze schudt haar hoofd naar me en grijnst.

	‘Goede vlucht, echtgenoot,’ spot ze. Ik staar naar haar en herinner me de smaak van haar lippen, de manier waarop ze mijn naam kreunde en hoe perfect haar lichaam tegen het mijne aan lag. We hadden meteen een connectie, en hoewel ik het niet begreep, kon ik het ook niet weerstaan. Vanaf het moment dat onze ogen elkaar vonden, wist ik dat ze speciaal was. Blijkbaar had het universum grotere plannen, groter dan we ons allebei konden voorstellen. 

	Of misschien is het de schuld van Diesel.

	‘Riley! Je hebt twee seconden, of ik laat je achter in Vegas, en je kunt je familie uitleggen waarom je morgen niet op je werk bent.’ Diesel loopt gefrustreerd weg, en ik weet heel goed dat hij me echt zou achterlaten.

	‘Tot ziens,’ zegt Zoey als ik me van haar losmaak en mijn koffer pak.

	Ik schenk haar een verontschuldigende glimlach en draai me dan om om de deur op te vangen voordat die dichtgaat, met een rotgevoel omdat ik haar heb achtergelaten.
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	Riley

	 

	Drie dagen geleden

	 

	‘Opstaan, motherfucker.’ Diesels luide stem gaat gepaard met koud water in mijn gezicht, waardoor ik met zwaaiende vuisten uit bed spring. Aangezien ik nauwelijks wakker ben, mis ik en begint hij te lachen.

	Ik wrijf met mijn handen over mijn gezicht, zie het zwakke schijnsel van de zon door mijn gordijnen en haast me naar hem toe als hij naar de deur loopt.

	‘Fucker.’ Ik duw hem terug en dwing hem de gang in te gaan. ‘Daar krijg je een schop onder je reet voor.’

	‘Ja, natuurlijk.’ Diesel grinnikt, omdat hij heel goed weet dat hij dertig kilo zwaarder en een halve kop groter is dan ik. Hij heeft zijn bijnaam niet gekregen omdat hij klein was. Met de bouw van een huis en het volume van een dieseltruck, heeft hij die bijnaam al sinds high school. ‘Buiten het feit dat je het niet zou kunnen, zou je de jarige geen pijn doen.’

	Ik snuif en volg hem naar de keuken. ‘Je was gisteren jarig.’

	‘Maar we vieren het dit weekend!’ roept hij, veel te opgewonden. ‘Dus technisch gezien ben ik jarig tot we zondag dronken terug zijn. Tot die tijd is het verdomme feest!’

	‘We hebben nog een werkdag te gaan,’ help ik hem herinneren terwijl ik een mok koffie inschenk. Hij is er tenminste in geslaagd de koffie aan te zetten voordat hij me wakker maakte door water in mijn gezicht te gooien. 

	Diesel en ik zijn huisgenoten sinds hij drie jaar geleden zijn high school-diploma in handen had. Ons huis staat op de Circle B Ranch van mijn familie, en de meeste Bishops wonen en werken hier ook. Diesel is oorspronkelijk een stadsmens, wat betekent dat zijn familie niet in de business zit, en hoewel hij geen echte ervaring had, solliciteerde hij om ranchknecht te worden net als ik. Om een of andere reden heeft mijn vader hem aangenomen en sindsdien halen we meer rottigheid uit dan ooit. Ik ben opgegroeid op de ranch, ik ken niets anders dan deze levensstijl en ben niet van plan weg te gaan. Net als de generaties Bishops voor mij, ben ik hiervoor geboren.

	‘Ja, ja,’ moppert hij, en hij pakt zijn to-go beker en neemt een slok. ‘Het zal snel gaan aangezien we om twee uur moeten vertrekken. Heb je al ingepakt?’

	‘Bijna. Maar ik weet niet zeker wat ik mee moet nemen. Ik heb alleen maar Wranglers, en ik weet zeker dat cowboylaarzen niet in de mode zullen zijn.’ Ik grinnik en denk aan het verhaal dat mijn moeder me vertelde toen ze mijn vader voor het eerst ontmoette. Hij verscheen in Key West en zag eruit als iets uit het Wilde Westen, en mijn moeder bleef hem ermee plagen. Toegegeven, ik ben verwekt op die reis, dus die laarzen waren geen dealbreaker voor haar. Misschien neem ik ze toch mee. Misschien brengen ze geluk.

	‘Wat is er mis met Corrals?’ vraagt hij, en hij tikt met de hiel van zijn laars tegen de deur. ‘Ze passen bij mijn hoed. Mijn Stetson is een vrouwenmagneet.’

	Ik snuif en schud mijn hoofd, pak mijn koffie en loop terug naar mijn kamer om me klaar te maken voor de dag. Zodra ik aangekleed ben en cafeïne in mijn lijf heb, gaan Diesel en ik naar mijn truck. De uitgestrekte ranch beslaat duizenden hectaren, dus we moeten nog ruim tien minuten rijden naar de werkplaats waar we elke dag beginnen en eindigen.

	Als we aankomen, is mijn neef Fisher er al. Hij heet eigenlijk Anderson, maar we noemen hem bij zijn achternaam sinds high school.

	We komen altijd samen in het kantoor om prioriteiten te stellen en een plan te maken. De koelkast is altijd gevuld met drank, en het is een hangplek voor ons geworden tussen de taken door of als het buiten bloedheet is.

	Mijn vader beheert de dagelijkse routine van de ranch en organiseert de meeste roosters. Oom John beheert de Circle B Ranch Bed & Breakfast al sinds voordat ik geboren was, maar sinds hij en mijn oom Evan tien jaar geleden een vervallen bar in de stad kochten, doet hij beide. Nadat zijn oudste dochter, Maize, drie jaar geleden afstudeerde, helpt ze mee en leert ze hoe ze de B&B moet beheren, zodat John het niet allemaal alleen hoeft te doen.

	‘Werd tijd,’ zegt Fisher zodra we de winkel binnenlopen. Hij komt uit Californië, maar heeft hier elke zomer doorgebracht sinds hij een tiener was. Zijn moeder, Courtney, is de enige zus van mijn vader. Ik was opgewonden toen zij en mijn oom Drew Fisher wilden laten helpen op de ranch. Fisher is een klootzak, maar hij werkt hard en dat helpt.

	Hij werpt me een scherpe blik toe. ‘Ik stond op het punt jullie te bellen en jullie de wind van voren te geven.’

	‘En ik zou je gezegd hebben mijn kont te kussen, Fisher,’ snauwt Diesel en hij loopt naar hem toe. ‘We zijn een halve minuut te laat.’

	Ik grinnik omdat het elke ochtend hetzelfde liedje is. Fisher is er een van een drieling. Toen het mijn tante en oom niet lukte om zwanger te worden, probeerden ze IVF, en toen ontdekten ze dat ze drie baby’s kregen in plaats van één. Fisher doet alsof hij jaren ouder is en de leiding heeft, maar Diesel zet hem meedogenloos op zijn plaats. Wij werken het hele jaar door, en hoewel Fisher vorig jaar is afgestudeerd, heeft hij nog geen vaste baan gevonden, dus helpt hij nog steeds in de zomer. Van oma Bishop mag hij het hele jaar door op de ranch werken, maar dat doet hij niet. Ik denk dat Diesel gek zou worden.

	‘Het varkenshek moet vandaag rechtgezet worden. Na de storm een paar nachten geleden, zag ik dat het naar z’n grootje was. Denken jullie dat het jullie lukt om dat voor elkaar te krijgen?’

	‘Je mooie diploma maakt je nog niet mijn baas,’ helpt Diesel hem herinneren. Hij opent de koelkast, pakt twee flesjes water en gooit er een naar mij.

	‘Ja, we gaan kijken nadat we de kippen hebben gevoerd,’ antwoord ik voordat Fisher kan reageren. ‘We moeten om halftwee klaar zijn, om om twee uur op weg te zijn.’

	‘O, dat is ook zo. Je gaat er dit weekend vandoor.’ Hij gromt.

	‘Reken maar. Doei.’ Diesel loopt naar de deur die leidt naar de schuur met zijn arm uitgestrekt, zijn middelvinger opgestoken. Ze kunnen niet meer met elkaar opschieten sinds Fisher drie jaar geleden Diesels vriendin Gretchen afpakte. Hoewel zij en Diesel niet ‘officieel’ waren, viel ze halsoverkop voor Fisher. Sindsdien zijn ze samen, en ze is zelfs verhuisd naar Sacramento om bij hem te zijn en zoekt hier haar familie op wanneer Fisher op de ranch werkt tijdens de zomers. Het is gespannen, en ik speel constant scheidsrechter.

	‘Bel me als je nog iets nodig hebt,’ zeg ik voordat ik Diesel naar buiten volg en de deur sluit.

	‘Ik weet dat hij je neef is en zo, maar ik haat zijn stadse “ik ben beter dan jij”-houding,’ zegt hij, terwijl hij op de passagiersstoel van de quad springt.

	Ik neem de bestuurderskant, start de motor en laat hem even kalmeren. ‘Je haat hem omdat hij met Gretchen is. Voor de rest is hij niet zo slecht,’ zeg ik hem met een schouderophalen, zonder partij te willen kiezen. Wat Fisher deed was niet erg chic, maar Diesel had het niet exclusief gemaakt.

	‘Pfft,’ zegt hij als antwoord. ‘Hij mag die heks hebben.’

	Ik grijns, want ik weet dat hij het niet meent. Hij vond haar erg leuk, en ze hadden al een halfjaar een knipperlichtrelatie voordat Fisher op het toneel verscheen. Ze hoopte op een soort verbintenis van Diesel, en hij bood dat dom genoeg niet aan.

	‘We gaan naar Vegas. Je hebt genoeg mogelijkheden om een weerwoord te vinden,’ zeg ik, terwijl ik de quad opstart en naar de kippenhokken rijd. Als we daar zijn, verzamelen we de eieren, gooien we voer weg en leggen we vers hooi op de grond en in de nestbakken. Normaal gesproken zou een van mijn jongere neefjes dit werk doen, maar nu het schooljaar bijna voorbij is, blijven ze allemaal laat op om te leren voor de eindexamens. Ik denk dat het gewoon een excuus is om onder hun ochtendtaken uit te komen. Maar mijn zus Rowan, die drie jaar jonger is, komt volgende week thuis van de Universiteit van Houston. Ze is bijna klaar met het tweede jaar van haar studie economie. Als ze thuiskomt, kan ze helpen met wat ranchklusjes, maar ze zal waarschijnlijk de meeste tijd doorbrengen met werken in de familiebar.

	‘Ik heb rebounds gehad,’ verklaart hij trots. ‘Maar dat pakt nooit goed uit. Er zijn niet genoeg opties in deze kleine stad. En jij blijft zeggen dat je zus off limits is, dus…’ Hij grijnst terwijl hij expres op mijn knopjes drukt.

	‘En ik zeg het je nog een keer…’ waarschuw ik, en ik vernauw mijn ogen naar hem. Rowan wordt binnenkort twintig, en ik weet dat ze niet onschuldig is, maar ze is mijn kleine zusje, en ik wil Diesels lippen of handen niet in haar buurt. Hij heeft een reputatie als het gaat om harten breken, en ik heb geen zin om mijn beste vriend op zijn plek te zetten als hij haar pijn doet, wat hij onherroepelijk zou doen.

	Als we klaar zijn met de kippen, rijden we naar de B&B en leveren de eieren af. Het is een traditie om te eten voor we verdergaan met ons werk, maar met onze kortere dag nemen we een snelle hap en drinken we onze koffie op. Voordat we de deur uit zijn, komt mijn moeder binnen in haar operatiekleding en ze glimlacht naar me. ‘Hé, schat!’

	‘Hé, ma. We gaan net weg zodat we vandaag vroeg klaar zijn.’ Ik sla een arm om haar heen en toren boven haar uit. Ze is al meer dan twintig jaar verpleegkundige en pendelt heen en weer naar het ziekenhuis in San Angelo, waar mijn oom Evan en zijn vrouw Emily als artsen werken. ‘Ga je binnenkort naar je werk, of kom je net uit de nachtdienst?’

	‘Ik ga zo. Em en ik gaan carpoolen, maar ik wilde afscheid nemen voordat jullie weggaan.’ Ze knijpt in Diesels wang, wat hij haat, maar hij lacht door de pijn heen. Ze noemt hem al zolang we beste vrienden zijn haar ‘bonuszoon’.

	‘We zijn terug voor je het weet, ma,’ stel ik haar gerust, zodat ze haar greep op me loslaat.

	‘Gedraag je. Ik meen het.’ Ze prikt met haar vinger in mijn schouder.

	‘Ja, Riley,’ zegt Diesel, met zijn handen in zijn zakken en achterovergeleund op zijn hakken.

	‘Ik doelde vooral op jou,’ zegt mijn moeder. 

	‘Ik?’ Hij brengt een hand naar zijn borst. ‘Ik ben een engel,’ protesteert hij.

	Mijn moeder snuift. ‘Alsjeblieft. Ik ben met een cowboy getrouwd. Ik weet alles over jullie… engeltjes.’

	‘Ik weet zeker dat papa een echte zuidelijke gentleman was toen jullie elkaar voor het eerst ontmoetten in Florida.’ Ik trek mijn wenkbrauwen naar haar op, om haar in verlegenheid te brengen en ons hopelijk te verlossen van haar ‘gedraag je’-preek.

	‘Wie was een zuidelijke gentleman?’ Oma Bishop komt binnen en geeft me meteen een knuffel.

	‘Pa was dat toen hij ma voor het eerst ontmoette,’ antwoord ik. ‘Ze is bezorgd dat we naar Vegas gaan,’ leg ik uit.

	‘Ik heb al mijn jongens opgevoed als gentlemans, dus ik mag het hopen!’ antwoordt ze. Dan buigt ze zich naar me toe en verlaagt haar stem. ‘Hoewel je moeder een paar maanden later kwam opdagen om aan te kondigen dat ze jou verwachtte, dus misschien was hij te veel een gentleman, als je begrijpt wat ik bedoel…’

	‘Oma!’ zeg ik lachend.

	‘O mijn god.’ Mijn moeder kreunt. ‘Doe gewoon wat ik zeg en niet wat ik heb gedaan, oké?’

	Ik grijns. ‘Begrepen. Ik maak nog geen oma van je.’ Ik geef haar een knipoog en haar ogen worden groot.

	‘Ik ben te jong! En jij ook!’ Ze kijkt me aan en perst haar lippen in een ‘nu ophouden’-uitdrukking. Mijn moeder is superlief, maar als ze het meent, moet je niet met haar sollen.

	‘Beloofd, mam. Plus, ik ga een kamer delen met deze dronkaard. Er zal niets ongepasts gebeuren,’ zeg ik.

	‘Gebruik mij niet als excuus. Wat hij bedoelde te zeggen is dat hij met een whiskypik…’

	Ik duw mijn elleboog hard in zijn ribben voordat hij zijn zin kan afmaken. ‘Gast, mijn oma is hier.’

	‘Mijn excuses, mevrouw Bishop. Ik had me netter moeten uitdrukken.’ Hij werpt me een grijns toe voordat hij corrigeert: ‘Whiskypenis.’

	‘En we gaan nu weg…’ Ik pak ruw de achterkant van zijn shirt en duw die eikel richting de deur.

	‘Dag!’ Hij draait zich om en zwaait voordat ik de deur kan openen en hem naar buiten kan duwen.

	‘Je bent een klootzak,’ zeg ik zodra we op de veranda staan. 

	‘Je familie is dol op me,’ zegt hij, terwijl hij de trap af stommelt.

	Ik rol met mijn ogen en volg hem naar de quad zodat we onze shit kunnen opruimen en op tijd kunnen vertrekken.

	 

	Om twee uur zijn we onderweg naar het vliegveld. ‘Naar Vegas!’ schreeuwt Diesel uit het raam aan de passagierskant en hij slaat zijn hand tegen de deur.

	‘Waarom heb ik het gevoel dat ik je dit weekend als een havik in de gaten moet houden?’ Ik schud mijn hoofd.

	‘Pfft. Zolang geen van ons terugkomt met een soa of een toekomstige baby, zijn we in orde! Is het niet de bedoeling van deze verjaardagsreis om te feesten en te neuken?’ geeft hij terug op een snedige toon, waardoor ik zijn grijns van zijn gezicht wil slaan.

	‘Zolang we maar heelhuids terugkomen.’ Ik haal mijn schouders op. ‘Maar ik ben niet je babysitter.’

	‘Deal!’ Hij houdt zijn hand op en stoot hem tegen de mijne, maar ik ben nog steeds niet overtuigd.

	Dit kan de reis van ons leven worden, of het kan alles veranderen – beide zijn mogelijk met twee cowboys die voor het eerst naar Vegas gaan.

	 

	 

	 


2

	 

	Zoey

	 

	De hele week was een ramp. Ik kan niet wachten tot dit weekend, als ik naar Vegas kan gaan en lekker feesten. Nadat ik klaar was met de opleiding tot kapster, huurde ik een stoel bij een drukke salon die bekendstaat om zijn gekke en bizarre stijlen, zoals regenboogkleurige highlights en ingewikkelde opsteekkapsels. Hoewel ik in Phoenix werk, zien onze meesterwerken eruit alsof ze in New York City zouden moeten flaneren. Ik heb klanten van vijf tot tachtig jaar, en ik geniet van het knippen van haar en creatief bezig zijn, maar ik verlang naar veel meer.

	Trina, een vrouw van midden veertig, komt precies op tijd en gaat in mijn stoel zitten. Ik zie haar eens per maand omdat ze haar grijze haren graag bedekt. De vrouw is mooi, recht voor z’n raap en pikt van niemand iets.

	‘Hoe gaat je week?’ vraag ik zodra ik de cape om haar nek heb bevestigd. Ze licht me in over al haar familiedrama’s en de man van wie ze bijna gescheiden is. ‘Ik ben zo terug. Ik ga je kleur mengen en dan kunnen we beginnen.’

	‘Ik had jaren geleden al bij hem weg moeten gaan,’ zegt ze terwijl ik de verf op haar haarwortels strijk. ‘Die klootzak wilde me alleen als trophy wife. Nu heeft hij nog meer geld, en ik zou hem tot op de laatste cent moeten uitkleden,’ snauwt Trina. 

	Luisteren naar wat mensen allemaal meemaken is een van de hoogtepunten van mijn dag, en gezien alles wat ik te horen krijg, zou ik betaald moeten worden als hun therapeut, niet als kapster.

	‘Was ik maar weer zo jong als jij.’ Haar ogen ontmoeten de mijne in de spiegel, en dat doet me glimlachen.

	‘Wat zou je dan doen?’ vraag ik, enigszins geïntrigeerd.

	‘Ik zou alles doen. Ik zou mijn leven leiden zonder na te denken over wat iedereen van me wilde. Ik zou weggaan. De vrijheid opzoeken. Spontaan dingen doen. Meer reizen. Ik zou zelfs een hond nemen,’ zegt ze. ‘Misschien twee.’

	Om dat laatste moet ik lachen.

	‘Deans allergieën zijn belachelijk,’ klaagt ze en ze rolt met haar ogen. ‘We hebben een aquarium. Verder gaat het niet met huisdieren.’

	Als ik klaar ben met haar kleur, zet ik een timer en zeg ik dat ze even moet wachten terwijl ik de kom en het borsteltje opruim.

	‘Wacht gewoon op de juiste man. Overhaast niets,’ waarschuwt ze als ik terugkom.

	Ik kan alleen maar glimlachen, want de enige man die in mij geïnteresseerd is, is de zoon van een vriend van mijn vader, en die is tien jaar ouder dan ik. Benjamin en ik hebben een paar dates gehad, waar ik mee instemde om mijn ouders te sussen, maar dat is alles. Hij is een hartchirurg die vastbesloten is het medische veld over te nemen met zijn intelligentie, charme en goede looks. Hij heeft zichzelf zelfs de bijnaam ‘Life Saver’ gegeven. Mijn ouders zijn verliefd op hem, en ik probeer iets te voelen maar weiger het te forceren.

	Nadat ik de kleur heb uitgespoeld en Trina’s haar heb geföhnd en gestyled, betaalt ze en geeft me een flinke fooi. Ik ben gek op haar, en ze geeft graag het geld van haar man uit, dus ik heb geen klachten.

	Mijn volgende afspraak is pas over twee uur, dus in plaats van de hele dag in de salon te blijven, besluit ik te gaan lunchen. Twintig minuten later ben ik bij een broodjeszaak in het centrum. Ik ga buiten zitten, eet, geniet van de zon en zou willen dat ik hier de hele dag kon blijven zitten. Terwijl ik mijn laatste hap neem, trilt mijn telefoon met een berichtje. Ik pak hem op en zie een appje van mijn zus, Summer.

	 

	Nog drie dagen en we vertrekken! IK KAN NIET WACHTEN.

	 

	Ik weet het! Ik snak naar een vakantie.

	 

	Ik hou van reizen en het ontdekken van verschillende plaatsen. Een van de redenen waarom ik in de eerste plaats voor het kappersvak gekozen heb, was de flexibiliteit in de planning. Ik wilde niet gebonden zijn aan een baan van negen tot vijf en voor iemand anders werken. Ik moest de vrijheid hebben om te komen en gaan wanneer ik wilde, en met mijn huidige functie heb ik dat. Gewoonlijk stap ik om de paar maanden in mijn auto en rij ergens heen waar ik nog nooit geweest ben. Maar dit jaar probeer ik te sparen voor een appartement om uit huis te gaan, dus ik ben nog nergens heen gegaan.

	 

	72 UUR!

	 

	 

	Ik glimlach bij de gedachte om naar Vegas te gaan. Haar beste vriendin heeft zelfs een tourbus tussen de clubs gepland zodat we makkelijk kunnen barhoppen. Summer plant haar huwelijk al sinds haar vijfde, inclusief haar vrijgezellenfeest – naar Vegas dus.

	Als ik de tijd check, zie ik dat ik iets minder dan een halfuur heb, dus ga ik terug naar de salon en wacht. De rest van de dag gaat snel voorbij zonder afzeggingen, wat geweldig is, maar het betekent ook uren op mijn benen staan zonder pauze.

	Hoewel ik uitgeput thuiskom, neem ik de tijd om met mijn ouders te eten. Mijn vader is niet vaak thuis voor het eten, aangezien hij arts is en meestal wordt opgeroepen, zelfs na lange werkdagen, dus probeer ik zoveel mogelijk tijd met hen door te brengen, hoewel het gesprek zelden in een positieve richting gaat.

	‘Hoe gaat het op het werk?’ vraagt pa terwijl hij op zijn telefoon kijkt. Ik moet hem nageven dat hij het vraagt, want ik kan me de laatste keer dat hij dat deed niet herinneren.

	‘Geweldig, eigenlijk. Behoorlijk druk, maar ik mag niet klagen.’ Ik hou mijn antwoord kort en krachtig omdat ik weet wat er nu komt.

	Hij zucht, ontstemd. ‘Je bent zo slim, Zoey. Je zou een geweldige arts zijn. Mensen zijn dol op je en je hebt sublieme sociale vaardigheden, net als Summer. Dat hebben jullie van mij,’ zegt hij met een glimlach. ‘Er is nog tijd om van gedachten te veranderen en naar de universiteit te gaan,’ voegt hij eraan toe. Er gaat geen week voorbij zonder een herinnering van hem over hoe geweldig ik in zijn voetsporen zou zijn getreden.

	Summer is een paar jaar ouder dan ik, en ze heeft haar studie geneeskunde al afgesloten met een perfect gemiddelde en is nu bezig met haar specialisatie. Ik daarentegen besloot niet te gaan studeren en niks te doen met de familietraditie van geneeskunde. Nu zijn ze ervan overtuigd dat als ik trouw met iemand die zij goedkeuren – iemand die uit een rijke familie komt of geld heeft – alles goed komt in de wereld, en zodra die gedachte opkomt, komt mijn moeder ertussen.

	‘En, hoe gaat het met Benjamin?’ Ze kijkt me aan met helderblauwe ogen, in de hoop dat ik precies zeg wat ze wil horen.

	‘Prima, denk ik. Ik weet het niet zeker.’ Ik haal mijn schouders op in de hoop dat ze het onderwerp laat vallen. ‘Ik heb hem al een paar dagen niet meer gesproken,’ voeg ik eraan toe, en ik voel de teleurstelling van haar afstralen als ze haar wenkbrauwen fronst.

	Mijn vader neemt het woord. ‘Hij is een geweldige man. Je moet hem echt een kans geven, Zoey. Komt uit een goede doktersfamilie en is goedgemanierd. Goed in zijn werk, dat zeer goed betaalt. Hij zal zonder twijfel naam maken. Hij is nu al goed op weg, gezien alle ervaring die hij heeft opgedaan als chirurg.’

	Ja, want dat is het enige wat telt.

	‘Hij is ook veel ouder dan ik,’ help ik ze herinneren, zoals ik al vaker heb gedaan.

	‘Je vader is tien jaar ouder dan ik.’ Mam glundert. ‘Ik hou hem jong. Plus, trouwen met een oudere man betekent dat hij volwassener is en weet wat hij wil in het leven. Geen drama of spelletjes.’

	Ik stik bijna in mijn eten en wou dat dit gesprek ophield, dus ik verander van onderwerp. ‘Dus, de Vegas-trip is dit weekend. Vergeet niet dat we vrijdag gaan.’ Ik neem snel een hap zodat ik niet verder hoef te praten. 

	‘Je moet echt goed opletten daar. Neem pepperspray mee en praat niet met vreemden. Soms ben je te aardig en praat je met iedereen,’ zegt mam tegen me alsof ik een kind van vijf ben. Ze is altijd zo bezorgd over me, waarschijnlijk omdat ik niet op haar lijk.

	‘Ik ben niet alleen. Ik heb Summer en al haar vriendinnen. We laten elkaar niet in de steek,’ zeg ik, in de hoop dat ze me eindelijk met rust laat.

	Papa ademt zwaar in. ‘Ik snap niet waarom Summer zoiets kinderachtigs heeft gepland. De meeste vrouwen gaan naar een kuuroord of naar New York. Vegas is gewoon… trashy.’ Hij werpt me een strenge blik toe, en zijn veroordelende toon kan niet voor iets anders worden aangezien. Hij veracht het idee.

	‘Ik heb zelfs aangeboden om jullie drie dagen naar Bali te laten gaan, maar Summer wilde het niet,’ bromt papa. Ik denk dat het de eerste keer is dat Summer echt tegen hun wensen ingaat en ik ben eigenlijk heel trots op haar dat ze doet wat ze wil. Onze ouders houden ons in hun greep, vooral mij, en hoewel ik wil verhuizen, weet ik niet hoe ze zullen reageren als ik dat doe. Het is belachelijk, maar ze zijn meer gericht op het uithuwelijken van mij zodat ik ‘goed terechtkom’. Ik weet zeker dat dat de enige manier is waarop ze zullen accepteren dat ik vertrek.

	Als we klaar zijn met eten, zegt papa ons welterusten en gaat dan naar boven. Omdat hij om vier uur ’s ochtends in het ziekenhuis moet zijn, gaat hij naar bed voordat de zon helemaal onder is. Ik laad de vuile borden in de vaatwasser terwijl mam het extra eten in bakken doet. Ik ben een sta-in-de-weg en wil gewoon naar bed. Ik heb een lange dag achter de rug.

	‘Ik weet dat je je soms aan ons ergert, maar we willen gewoon het beste voor je, Zoey,’ zegt ze tegen me terwijl ze de koelkast dichtdoet.

	‘Ik weet het.’ Ik schenk haar een glimlach en veeg mijn handen af aan een theedoek.

	‘Wil je Benjamin alsjeblieft een kans geven? Voor ons?’ Ze is zo hoopvol, en ik durf geen nee te zeggen. ‘Jullie zijn perfect samen.’

	Ik knik, wil geen ruzie, en geef haar een knuffel voordat ik naar boven ga. Alles wat ik ooit heb gewild is mijn ouders trots maken, en het minste wat ik kan doen is het proberen.

	 

	*

	 

	‘Ben je klaar?’ vraagt Summer. 

	Ik heb de hele week het inpakken uitgesteld en nu haast ik me omdat we over tien minuten moeten vertrekken om onze vlucht te halen.

	‘Bijna,’ zeg ik, terwijl ik me omdraai en haar een brutale grijns toewerp. Ze schudt haar hoofd, maar een grijns flitst over haar lippen. Ik sta erom bekend dat ik dingen op het laatste moment doe, maar deze keer heb ik het echt verpest. Ik stop alles wat ik nodig heb in mijn koffer en rits hem dicht. Op dit moment kan ik alleen maar hopen op het beste. Staand pak ik mijn spullen en ik loop naar haar toe, dolblij dat ik het weekend met mijn grote zus en haar vriendinnen doorbreng voordat ze gaat trouwen.

	‘Mam en pap hebben me al de “wees voorzichtig”-preek gegeven,’ vertel ik haar nuchter. ‘Samen met het niet gebruiken van drugs, niet praten met vreemden, en geen seks hebben. Met andere woorden, geen lol hebben.’ Ik snuif.

	Ze grijnst. ‘Ik ben ook gewaarschuwd, maar ik maak me er niet druk over. Wat niet weet, dat niet deert.’

	‘Het is je laatste weekend als single vrouw. Ik weet zeker dat je nog wel een of twee nummertjes kunt maken. What happens in Vegas, stays in Vegas. Toch?’ Ik maak een grapje. Summer is meestal keurig netjes, precies de dochter die mijn ouders wilden. Ik ben het spontane en excentrieke wilde kind. Ze weten meestal niet wat ze met me aan moeten, behalve me te dwingen in hun hokje te passen. Ik voldoe niet aan hun wensen, maar dat is niet omdat ik expres probeer te rebelleren. Ik heb me er bijna bij neergelegd dat ik het zwarte schaap van de familie ben. Het is moeilijk voor hen om me te begrijpen, want ik ben niet zoals zij en ik heb geen interesse in dezelfde dingen als zij. Ik zit op een andere golflengte. Ik ben creatief in plaats van analytisch. Ik kijk liever waar het heen gaat dan dat ik mijn hele leven plan, en dat is voor hen onbegrijpelijk.

	Summer grinnikt en volgt me terwijl ik met moeite mijn overvolle koffer naar beneden til. Als ik bijna buiten adem de woonkamer binnenloop, legt mijn moeder haar boek neer en schenkt ons beiden een lieve, geoefende glimlach.

	‘Zorg dat je goed oplet in Las Vegas. Ik heb vreselijke verhalen gehoord over die plek,’ waarschuwt ze, met bezorgdheid op haar gezicht.

	‘Denk eraan, mam, dit was allemaal Summers idee,’ plaag ik, om de aandacht eens van mij af te leiden. Wat ze niet weten is dat Summer ons allemaal onder de tafel kan drinken. Ze lijkt nu misschien perfect, maar ze heeft als student flink gefeest, heb ik gehoord. Dat ze goede cijfers had wil niet zeggen dat ze geen normale studententijd had.

	‘We kunnen beter gaan,’ verandert Summer het gesprek met gemak. ‘Ik hou van je, mam. Doe de groetjes aan pap,’ zegt ze en ze loopt naar de voordeur.

	‘Gedragen jullie je,’ zegt mam nogmaals.

	‘Doen we,’ zeggen Summer en ik eensgezind.

	Als we buiten zijn, doet Summer de kofferbak van haar auto open en helpt me de zware koffer in te laden. Ik zie haar handbagage erin.

	‘Is dat alles wat je bij je hebt?’ vraag ik geschokt.

	Ze haalt haar schouders op. ‘Ik ben niet van plan me iets te herinneren van dit weekend, zeker niet wat ik aanheb.’

	Mijn ogen worden groot als ik me realiseer wat me te wachten staat, maar ik neem de uitdaging graag aan. We luisteren naar muziek terwijl ze naar het vliegveld rijdt, opgewonden over de komende dagen van vrijheid. Ze vertelt over haar verloofde, Owen, haar jeugdliefde. Mijn vader heeft hem gevormd tot de schoonzoon die hij altijd al wilde, iemand die een carrière heeft en voor zijn dochter kan zorgen. Owen heeft geneeskunde gestudeerd en wil in mijn vaders voetsporen treden. Ik ben blij voor Summer dat ze de liefde van haar leven heeft gevonden toen ze nog zo jong was. Ik ben waarschijnlijk gedoemd om te sterven als een oude vrijster.

	Als we de auto parkeren en bij de ingang komen, zie ik haar vier beste vriendinnen ongeduldig wachten. Ze zijn allemaal mooi en dragen bijpassende bruidsmeisjesshirts. Avery geeft me er een aan waarop Bridesmaid staat, met dezelfde fonkelende steentjes als die van hen allemaal.
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